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WNIOSEK 
O WPIS ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU (KR) 

(NLI) 1. Roślina uprawna:
Cultivated plant:

1.1 Polska nazwa rodzaju lub gatunku 
Polish name of genus or species 

1.2 Botaniczna nazwa rodzaju lub gatunku 
Botanical name of genus or species 

2. Nazwa odmiany:
Variety denomination:

2.1 Hodowlana 
(oznaczenie na etapie hodowli) 
Breeder’s reference 
(provisional designation) 

2.2 Proponowana 
Proposed denomination 

3. Zgłaszający odmianę:
Applicant:

3.1 Imię i nazwisko/nazwa 
Name and surname/company 

3.2 Adres i miejsce 
zamieszkania*/adres i siedziba 
Address and place of residence*/ 
address and seat 

3.3 Telefon, faks, e-mail 
Telephone, fax, e-mail 

APPLICATION FOR A VARIETY ADDITION TO THE POLISH NATIONAL LIST (NLI)
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WNIOSEK 
O WPIS ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU (KR) 

 APPLICATION FOR A VARIETY ADDITION TO THE POLISH NATIONAL LIST (NLI) 

4. Hodowca odmiany:
Breeder:

4.1 Imię i nazwisko/nazwa 
Name and surname/company 

4.2 Adres i miejsce 
zamieszkania*/adres i siedziba 
Address and place of residence*/ 
address and seat 

4.3 Telefon, faks, e-mail 
Telephone, fax, e-mail 

 Uwaga:    Nie wypełniać punktu 4 w przypadku zgłoszenia odmiany o wpis do krajowego rejestru 

 Note: 

przez kolejnego zachowującego tę odmianę. 
Do not fill in point 4 in case of application for a variety addition to the Polish National List by its another 
maintainer. 

5. Zachowujący odmianę:
Maintainer:

5.1 Imię i nazwisko/nazwa 
Name and surname/company 

5.2 Adres i miejsce 
zamieszkania*/adres i siedziba 
Address and place of residence*/ 
address and seat 

5.3 Telefon, faks, e-mail 
Telephone, fax, e-mail 

6. Państwo, w którym odmiana została wyhodowana albo odkryta i wyprowadzona:
The country in which the variety was bred or discovered and developed:
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WNIOSEK 
O WPIS ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU (KR) 

 APPLICATION FOR A VARIETY ADDITION TO THE POLISH NATIONAL LIST (NLI) 

7. Miejsce (adres) zachowania odmiany w:
Locality (address), where the variety maintenance takes place:

7.1 Rzeczypospolitej Polskiej 
in the Republic of Poland 

7.2 Innych państwach członkowskich albo 
w państwach trzecich, w których  
obowiązuje system oceny równoważny 
z systemem obowiązującym w UE 
in other Member States or third countries,  
afforded the same guarantees as those  
carried out by the MS 

8. Informacja o zgłoszeniach odmiany w innych państwach członkowskich lub w państwach trzecich:
Information on applications submitted in other Member States or third countries:

Wniosek 
Application 

Data złożenia 
wniosku 
Filing date 

Państwo 
State 

Data wpisania do 
rejestru / przyznania 
wyłącznego prawa 

Date of entry into 
NLI / grant of PBR 

Nazwa odmiany 
Variety  

denomination 

o wpis do krajowego
rejestru
for National List
(NLI)
o przyznanie
wyłącznego prawa
do odmiany
for grant of PBR

9. Oświadczam, że zamierzam produkować materiał siewny wyłącznie kategorii standard
(warzywna lista B) - dotyczy odmian roślin warzywnych

I hereby declare that I intend to produce seed material of the standard category, only (vegetable list B)
- it refers to varieties of vegetable plants 

10. Oświadczam, że materiał siewny odmiany nie będzie wykorzystywany do uprawy 
na cele pastewne - dotyczy odmian traw

I hereby declare that the variety seed material is not intended for the production of fodder plants
- it refers to grass varieties 

11. Oświadczam, że odmiana jest przeznaczona wyłącznie do wywozu do państw trzecich
I hereby declare that the variety is intended exclusively for export to the third countries

12. Oświadczam, że odmiana nie jest genetycznie zmodyfikowana (GMO)
I hereby declare that the variety is not genetically modified (GMO)
Oświadczam, że odmiana jest genetycznie zmodyfikowana (GMO) 
I hereby declare that the variety is genetically modified (GMO)

13. Proponowany okres wpisu odmiany do KR - dotyczy odmian roślin sadowniczych
Proposed validity period of a variety acceptance in the NLI - it refers to varieties of fruit plants

 30 lat   inny, mniejszy niż 30 lat (podać jaki) 
 30 years   other, below 30 years (please specify) 

14. Wnioskuję o wpis odmiany do KR na sadowniczą listę B 
       I hereby apply for the variety addition to the NLI on fruit list B



  2025/10/16a 4/4 

WNIOSEK 
O WPIS ODMIANY DO KRAJOWEGO REJESTRU (KR) 

 APPLICATION FOR A VARIETY ADDITION TO THE POLISH NATIONAL LIST (NLI) 

15. Wnioskuję o wpis odmiany do KR jako odmiany tradycyjnej, należącej do gatunku
tradycyjnie uprawianego na terytorium Polski, posiadającego znaczenie 
dla ukształtowania krajobrazu i zrównoważonego rolnictwa

16. Wnioskuję o wpis składnika odmiany mieszańcowej do KR
I hereby apply for the component of a hybrid variety addition to the NLI

2. Kwestionariusz techniczny
Technical questionnaire

3. Kopia dowodu uiszczenia opłaty za złożenie wniosku (nie dotyczy odmian wnioskowanych
o wpis na sadowniczą listę B)
Copy of bank receipt of application fee remittance (does not refer to varieties applied on fruit list B)

4. Zgoda hodowcy składników odmiany mieszańcowej na ich wykorzystanie do hodowli
Consent of the hybrid variety components breeder to be used thereof for breeding

5. Zgoda hodowcy odmiany macierzystej chronionej wyłącznym prawem na jej użycie
w przypadku wykorzystania do hodowli odmiany pochodnej
Consent of the protected initial variety breeder to be used it for breeding of a derived variety

6. Lista osób fizycznych, które brały udział w wyhodowaniu albo odkryciu
i wyprowadzeniu odmiany
List of natural persons who participated in breeding or discovering and developing of a variety

7. Zdjęcia (obowiązkowe w przypadku odmian roślin sadowniczych)
Photographs (necessary in case of fruit plant varieties)

8. Urzędowy opis odmiany sporządzony przez jednostkę rejestrową innego państwa -
w przypadku roślin sadowniczych
Official variety description prepared by Registration Office of another country - in case of fruit plants

18. Oświadczam, że według mojej wiedzy dane zawarte w dokumentach zgłoszeniowych odmiany
są pełne i zgodne z prawdą.
I hereby declare that, to the best of my knowledge, the statements made in the application documents
are accurate and complete.

Miejscowość Data Podpis i pieczęć 
 Place Date   Signature and seal 

*/ Jeżeli zgłaszający, hodowca i zachowujący jest osobą fizyczną prowadzącą działalność gospodarczą należy 
podać miejsce i adres wykonywania działalności, jeżeli są inne niż adres i miejsce zamieszkania tej osoby. 
In case the applicant, breeder and  maintainer is a natural person running a business, place and address of carrying out  
of activity shall be given, if different than address and place of residence of this person. 

DANE OSOBOWE - KLAUZULA INFORMACYJNA 
Administratorem Państwa danych osobowych jest Centralny Ośrodek Badania Odmian Roślin Uprawnych z siedzibą w Słupi Wielkiej, kod pocztowy 63-022.  
Państwa dane wykorzystywane są do realizacji obowiązku prawnego ciążącego na COBORU. Wszelkie pytania i wnioski prosimy kierować do naszego Inspektora 
Ochrony Danych, na adres: iod@coboru.gov.pl. Szczegółowe informacje na temat zasad przetwarzania Państwa danych osobowych znajdują się na naszej stronie: 
www.coboru.gov.pl, w zakładce Ochrona Danych Osobowych. 
PERSONAL DATA - INFORMATION CLAUSE 
The controller of your personal data is the Research Centre for Cultivar Testing with the headquarters in Słupia Wielka, postcode 63-022. The data is used for the 
implementation of the legal duty incumbent on COBORU. All questions and requests shall be directed to our Data Protection Officer, to the following address: 
iod@coboru.gov.pl. Detailed information on your personal data processing rules can be found on our website: www.coboru.gov.pl, in section Personal Data  
Protection. 

17. Do wniosku zostały dołączone następujące dokumenty lub formularze (zaznaczyć odpowiednio):
The following documents or forms are attached to this application (please tick the relevant boxes):

1. Upoważnienie do reprezentowania hodowcy i/lub zachowującego odmianę przed COBORU
Authorization to represent a variety breeder and/or maintainer before COBORU

I hereby apply for the variety addition to the NLI as a traditional variety, belonging to the species traditionally grown 
in Poland, being of importance for landscape shaping and sustainable agriculture
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